
THE BIRTH OF THE TALMUD: 

HOW THE ORAL LAW BECAME A TEXT, PART I 
 

1. t. Berakhot 4 
Halakhah 3 
Yayin ḥai: you make the berakhah “bore’ peri ha-‘eṣ.” … But 
if you pour in water, you make the berakhah “bore’ peri ha-
gefen.” … This is the view of 2R. Eliezer. But the 2Sages say: 
regardless, you make the berakhah “bore’ peri ha-gefen.” 
 
Halakhah 4 
If they bring before him different types of targumah: the 
berakhah is “bore’ minei kisnin.” On seeds one says “bore’ 
minei zera‘im.” On vegetation one says “bore’ minei 
desha’im.” On vegetables one says “bore’ minei ha-’ada-
mah.” 4R. Yehudah says “barukh maṣmiaḥ ’adamah bi-de-
varo.” … 
 
Halakhah 6 
One who chews wheat makes the blessing “bore’ minei 
zera’im.” If it is baked or cooked, if the pieces are recognisa-
ble, “ha-moṣi’ leḥem min ha-areṣ.” … if the pieces are not 
recognisable: “bore’ minei mezonot.” … 
 
Halakhah 7 
One who chews ’orez: “bore’ peri ha-adamah.” If it is baked 
or cooked, even if the pieces are recognisable, “bore’ minei 
mezonot.” … 
 

 ד קרפ )ןמרביל( תוכרב תכסמ אתפסות .1 

 ג הכלה
 וכותל ןתנ םאו ... ״ץעה ירפ ארוב״ וילע ןיכרבמ :יח ןיי
 .רזעיל 'ר2 ירבד ... .״ןפגה ירפ ארוב״ וילע ןיכרבמ :םימ
 ירפ ארוב״ וילע ןיכרבמ :ךכ ןיבו ךכ ןיב 'וא םימכחו2
  ... ״ןפגה
 
 ד הכלה
 ינימ ארוב״ ןהילע ךרבמ :המוגרת ינימ וינפל ואיבה
 םיאשדה לעו ״.םיערז ינימ ארוב״ 'וא םיערזה לע .״ןינסכ
 ירפ ארוב״ 'וא תוקרי לעו ״.םיאשד ינימ ארוב״ 'וא
 ... ״.ורבדב המדא חימצמ ךורב״ 'וא הדוהי 'ר4 ״.המדאה
 
 ו הכלה
 ״.םיערז ינימ ארוב״ ןהילע ךרבמ :ןיטחה תא ססוכה
 ןהילע ךרבמ :תומייק תוסורפ ויה םא ,ןלשב ,ןאפא
 ךרבמ :תומייק תוסורפה ןיא ... ״.ץראה ןמ םחל איצומה״
  ... ״.תונוזמ ינימ ארוב״ ןהילע
 
 ז הכלה
 ״.המדאה ירפ ארוב״ וילע ךרבמ :זרואה תא ססוכה
 ןהילע ךרבמ :תומייק תוסורפהש פ"עא ,ןלשב ,ןאפא
 ... ״.תונוזמ ינימ ארוב״

2. m. Berakhot 6:1 
What berakhah do we make on fruit? On fruit of the tree: 
“bore’ peri ha-‘eṣ.” Except wine, for on wine one says: “bore’ 
peri ha-gefen.” On fruit of the ground one says: “bore’ peri 
ha-’adamah.” Except bread, for on bread one says “ha-moṣi 
leḥem min ha-’areṣ.” On vegetables one says “bore’ peri ha-
’adamah.” 4R. Yehudah says “bore’ mini desha’im.”  

 א הנשמ ו קרפ תוכרב תכסמ הנשמ .2 

 ארוב״ :רמוא ןליאה תוריפ לע ?תוריפה לע ןיכרבמ דציכ
 ירפ ארוב״ :רמוא ןייה לעש ןייה ןמ ץוח ״.ץעה ירפ
 ץוח ״.המדאה ירפ ארוב״ :רמוא ץראה תוריפ לעו ״.ןפגה
 ״.ץראה ןמ םחל איצומה״ :רמוא אוה תפה לעש תפה ןמ
 הדוהי יבר4 ״.המדאה ירפ ארוב״ :רמוא תוקריה לעו
  ״:םיאשד ינימ ארוב״ :רמוא

 






